
Сун Ян отвел двух красавиц-телохранителей в свою виллу.

Он посмотрел на двух девушек и сказал: "Теперь вы будете жить здесь. Здесь много комнат так
что вы можете выбрать любые две которые захотите".

"Да молодой мастер".

Две девушки ответили в унисон но их тон был таким же спокойным как и всегда.

Сун Ян продолжил: "Что до еды, вы можете приготовить её на кухне. Если не хотите готовить
сами, можете выйти наружу и поесть там. Ох, точно, ваша зарплата будет составлять 12
миллионов в год. Дайте мне свой банковский счет, и я оплачу вам зарплату на год вперед!"

Услышав, что Сун Ян собирается устроить им такую высокую зарплату, след на эмоции
наконец появился на лицах девушек.

Лен Сюэ ответила: "На самом деле, молодой мастер, вам нет необходимости платить нам".

Сун Ян отмахнулся рукой: "Я не злобный капиталист, так что дайте мне свой номер карты".

"Да, молодой мастер".

Две девушки сразу дали Сун Яну свой номер. Сун Ян же в свою очередь сразу перевел каждой
из них по 13 миллионов.

Получив короткое сообщение из банка, Лен Сюэ спросила снова: "Молодой мастер, почему вы
дали нам дополнительный миллион?"

"Этот один миллион для ваших затрат на дневные нужды и одежду", - улыбнулся Сун Ян.

"Спасибо, молодой мастер!", - двое ответили с благодарностью.

Сун Ян снова помахал рукой: "Нет нужды быть вежливыми. Вы тяжело работаете на меня, так
что я не буду с вами несправедлив. Как насчет следующего, вам не нужно следовать за мной в
ближайшее время. Просто познакомьтесь с обстановкой в Сянчэне!"

"Молодой мастер, до того, как мы получили приказ, мы уже запомнили обстановку в Сянчэне.
Нам нет нужды изучать её ещё больше!", - отчиталась Лен Сюэ.

"Так вот оно как. Вы в таком случае можете отправиться за покупками. Я не собираюсь
покидать Сянчэн в ближайшее время. Вы можете последовать за мной, когда я покину
Сянчэн!"

"Но, молодой мастер, нам приказано защищать вас вблизи!", - упрямо ответила Лен Сюэ.

Сун ЯН не хотел показывать себя в невыгодном свете перед ними двумя, так что произнес
глубоким тоном: "Сейчас вы мои телохранители, так что должны слушать мои приказы.
Делайте, что я говорю, понятно?"

След колебания появился на лицах дуэта, но в конце они все равно кивнули.

Решив вопрос с ними двумя, Сун Ян начал идти в школу.

Когда уроки закончились, Хан Ша отправила Сун Яну смс, попросив подождать её возле



школы.

После того, как он подождал её где-то десять минут, Хан Ша вышла из школы и увидела
машину Сун Яна. Она быстро подошла к ней и открыла дверь, сев внутрь.

"Сестра Ша, я нужен был тебе для чего-то, раз ты попросила меня тебя подождать?", - Сун Ян
взялся за нежную ручку Хан Ша и начал её гладить. С тех пор, как их связь стала такой
глубокой, Хан Ша больше не хотела слышать в свой адрес "учитель Хан".

"Не действуй так по-мошеннически, у меня есть дело к тебе".

Хан Ша оттянула руку и произнесла глубоким тоном: "Уже прошло четыре дня с тех пор, как
Ван Цзимин не появлялся в школе. Его семья относительно бедна, и у них нет телефона. Я хочу
съездить к ним домой и посмотреть, что происходит. Семья Ван Цзимина живет в трущобах, а
это очень хаотичное место, так что я хочу, чтобы ты пошел со мной".

Тот был брошен с ранних лет своими родителями и жил со своей бабушкой, которая собирала
мусор. Его семья была бедной, у него были плохие оценки и слабый характер, так что в классе
он не пользовался никаким почетом.

Ян Вэймин точно был бы не против, если бы такой ученик как Ван Цзимин перестал ходить в
школу.

Но Хан Ша была другой. Она относилась ко всем ученикам одинаково, и не смотрела свысока
на учеников с плохими оценками.

Так называемые трущобы, на самом деле, представляли собой деревни вне города.

Теми, кто жил там, были самым низшим классом общества.

Сун Ян решил не ехать в деревню на машине, так как улицы там были слишком узкими. Плюс
было слишком много ям на дорогах.

Припарковав машину, двое отправились в деревню.

Запах в воздухе был не очень хорош, а сами улицы были в грязи. Там был разбросан мусор,
разные гнилые фрукты и листья, а также виднелись следы вчерашнего дождя. Улицы в целом
были наполнены глубокими лужами то там, то здесь.

"Вот дом, где живет Ван Цзимин!", - Хан Ша указала на невысокий домик с плиточной крышей.

"Дай, я постучу в молоточек!"

Сун Ян постучал в дверь несколько раз. Прозвучала пара приглушенных стуков, но никакой
реакции не последовало.

"Никого нет дома?",- спросила Хан Ша.

С мыслью Сун Ян активировал дальнее зрение и понял, что комната была действительно пуста.

"Не думаю, что кто-то дома. Нам стоит подождать?", - Сун Ян посмотрел на Хан Ша и спросил.

"Тогда подождем!"



После того, как они прождали ещё полчаса, Ван Цзимин так и не вернулся. Какой-то дядя
прошел рядом с ними, и Сун Ян окликнул его: "Дядя, вы не знаете Ван Цзимина?"

"Да, знаю, я живу по соседству!!"

Дядя указал на домик, который стоял рядом.

"Вы не знаете, когда он вернется домой?", - продолжил Сун Ян.

Внезапно на лице старика появился след бдительности: "А кто вы, люди?"

"Я его одноклассник, Сун Ян. Это его учитель, Хан Ша. Его не было в школе четыре дня, так
что учитель Хан попросила меня сопроводить её и узнать, что происходит", - для того, чтобы
подтвердить свои слова, Сун Ян достал ученический, а Хан Ша показала свое удостоверение
старику.

"Как насчет этого, если вы не возражаете, зайдем ко мне в дом и поговорим!", - старик нервно
осмотрелся по сторонам и произнес.

Сун Ян посмотрел на Хан Ша и кивнул.

Так, двое проследовали за стариком в его дом. Старика звали Син Ян, он был обычным
жителем деревни.

Дядя Ян набрал стакан воды для Сун Яна и Хан Ша, а затем вздохнул: "Маленький Мин был
брошен своими родителями ещё в младенчестве и одиноко жил со своей бабушкой, пожилой
леди Ван. Четыре дня назад, вечером, когда пожилая леди Ван собирала мусор, она была
избита кем-то до полусмерти.

Однако все, что я слышал, так это то, что пожилая леди Ван увидела что-то, что не должна
была, так что она отправилась в полицейский участок. Вскоре после того, как она покинула
его, она была серьезно ранена".

"Кто это сделал, даже на старую женщину умудрился поднять руку!", - со злостью произнесла
Хан Ша.

Старик покачал головой: "Я не уверен, но Маленький Мин, казалось, знает, кто это был.
Позаботившись о пожилой леди Ван при помощи соседей, он просто ушел и больше не
возвращался.

Вскоре после того, как он ушел, группа людей начала ходить по округе время от времени,
спрашивая о его местоположении. По всей видимости, судя по тому, что я слышал, Маленький
Мин ворвался и ранил их большого брата!"

Договорив до этого момента, старик снова вздохнул: "Я видел, как Маленький Мин рос. Он
всегда хорошо себя вел, был чувствителен и добр к окружающим. Также он был крайне вежлив
с соседями.

Вы его учитель и одноклассник. Если вы можете помочь ему, тогда помогите. Этого парня
действительно очень жаль!"

Покинув дом дяди Яна, у Хан Ша было очень плохое настроение. Она не ожидала, что так
много вещей могло произойти за короткие четыре дня в дома Ван Цзимина.



Увидев её такой, Сун Ян взял её за руку и прошептал: "Сестра Ша, не переживай. Позволь мне
разобраться с этим!"

Однако в этот момент Сун Ян заметил четырех мужчин с недружелюбными лицами, которые
окружили их со всех сторон.

"Вы двое, следуйте за нами, если знаете, что для вас хорошо!", - их лидер с плоской головой
холодно произнес.

Сун Ян почувствовал, что эти четверо имели отношение к тем людям, которых упоминал дядя
Ян. Тех, которые искали Ван Цзимина. Чтобы выяснить правду он кивнул: "Хорошо, мы пойдем
с вами!"
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